CLUEDO Elige tu propia aventura.

Reverendo Green: Jaume Monfort
Dra. Peacok: Pauline
Sra. White (Plum): Mercé Botella
Profesora Plum: Elena Gil
Srta. Escarlata: Marta Gonzalez
Sra. Blue (White): Helena
Rebecca: Manuela Rubio
Sra. Carnicero: Ester 
Junior: Manuel
Jessica: Gabriela
Detective Robert (Plum): José Santiso
Dirección: Kevin Dannenberg y Sammy Taylor
Guión: Sammy Taylor

Comienza la función con telón abierto, luz tenue en el escenario. La decoración es de un acto funeral. Hay una corona, varias mesas con floreros con tarjetas y unas cuantas sillas. En el centro del escenario hay una mesa baja con una caja con candado de seguridad. 
Cuando el público entre al Teatro, la señora Carnicero reparte un cocktail de bienvenida supervisada por Rebecca. 
El Reverendo Green y la Señora White, y la Dra. Peacok ayudan acomodar a la gente en sus asientos agradeciéndoles su presencia y compartiendo el pésame. Kevin está repartiendo unos papelitos de cluedo.
La profesora Ciruela esta sentada en el público en el lugar de la siguiente víctima. Jessica alegremente se acerca al publico preguntando de que conocen al muerto. Robert Plum interroga algunas personas al azar muy discretamente, se sienta al lado de la victima. Una vez que el público está sentado y listo para comenzar, El reverendo Green, White, Rebecca, Carnicero, Profesora Plum y la Dra. Suben al escenario desde el público y toman asiento.

ACTO 1
Escena 1 Bienvenida

R. Green: Quisiera dar a todos la bienvenida y agradeceros vuestra puntualidad. Estamos esperando algunos miembros de la familia y que aun no han llegado por el fuerte temporal, asique os rogamos un poco de paciencia.
Pra. Plum: Me parece de muy mal agrado y una falta de respeto que lleguen tarde. Todos los alumnos y el plantel de la junta y profesores está aquí. Deberíamos ser puntuales y empezar.
White: Querida, no vamos a empezar sin que la hija del difunto esté presente. 
Pra. Plum: Que Escaralata llegue tarde no es ninguna novedad, querida. Y sabes que a Sean le gustaba la puntualidad, al menos podrías honrar su memoria.
Rebecca: (Carnicero se acerca de la escalera y le dice algo al oído a Rebecca): Sra. White, su hermana White Blue, está aquí.  Has la pasar y acompáñala hasta su asiento.
Blue: Hola hermana querida! Profesora Plum. Como le va reverendo?
R.Green: Bien y a ti? Que tal los niños, ¿no les has traído?
Blue: No, me parecía todo muy tétrico.
R. Green: pero son mayores de edad, no crees que querrían estar en la misa de su tío.
Blue: Tío político.
R Green: Sean tenía mucho aprecio por ellos, creo que tenían derecho a estar presentes. 
Blue: Jim está de vacaciones en Río de Janeiro, y Raymond está en Australia cazando leones. Ya vengo yo en representación de ellos.
R. Green: Pero sabes que si hay algo para ellos no podré transmitírtelo a ti.
Blue: Bueno si solo faltan ellos, ya sabemos para quién es lo queda, ¿verdad? Jajaja
White: Mery, ¿quieres comportarte?  Te lo ruego, es el funeral de mi marido.
Blue: Tu lo has dicho, funeral. Ya no está.
Sra. Carnicero (la coge del brazo): Es por aquí.
Blue: Suéltame o te dejo tiesa.
Sra. Carnicero: a mi no me amenace.
Blue: No amenazo a nadie. Tampoco se lo tomes así jajaja. Simplemente no me gusta que me toquen.
Sra. Carnicero: Usted está bebida.
Blue: No, no lo estoy, pero me vendría bien una de esas copas que repartías hace un momento.
Sra. Carnicero: Quizás le sentaría mejor un vaso de agua.
Blue: quiero un coñac 
Sra. Carnicero: enseguida se lo traigo.
Blue: ya me lo busco yo. (a White) Sinceramente, no entiendo que están haciendo aquí. ¿Para que las has traído? ¿Hacía falta sacarlas de la mansión?
White: Dijo el Reverendo que tenían que estar aquí.
Rebecca: Junior! Junior, arréglate la corbata. Que es esto?
Junior: Hola madre. Es un pañuelo.
Rebecca: Ya veo que es un pañuelo. Pero es azul.
Junior: Lo siento madre.
Rebecca: Saluda a todos.
Junior: Si madre. Hola Tía. Sra. White, mi más sentido pésame. 
Sra. White: Sean te tenía mucho aprecio querido, me alegra que estés aquí presente, a él le habría gustado.
Junior: El Sr. Plum era como un padre para mi. Profesora Plum, siento su perdida. Dra. Peacok. Reverendo Green, he traído a alguien, Jessica? Subes?
Rebecca: La has traído? Cómo se te ocurre!
Sra. Carnicero: Junior, ven aquí. ¿Porqué la has traído dentro? tenía que quedarse en el vestíbulo.
Rebecca: Junior, Jessica no es bienvenida a esta ceremonia. Tendrías que haber consultado antes. 
White: Tranquila Rebecca, el chico está afectado, es normal que necesite consuelo.
Junior: Lo siento Madre. 
Junior: (a carnicero) Es mi novia y no pude prohibirle la entrada. Solo se comporta así porque es de clase baja.
Sra. Carnicero: No es de clase baja. 
Rebecca: Es una mujer de mala vida! 
Sra. Carnicero: ¿Es que no te das cuenta? Se aprovechará de ti.
Junior: ¿y que va hacer? ¿Sacarme el dinero que no tengo?
Carnicero: Al menos has conseguido que se ponga algo más.. formal, para el funeral del Sr. Plum.
Rebecca: Completamente inadecuado para la ocasión, pero al menos es largo. (colocándole un shall negro largo encima para taparla)
Junior: madre, te lo ruego.
Rebecca: Búscale, un asiento lo más discreto posible, donde nadie pueda verla.
Sra. Carnicero: Venid por aquí. 
Jessica: No me extraña nada que te sienten al final de todo! Tu familia siempre te trata igual.
Junior: Jessica, no llames la atención, por favor.
Pra. Plum: no me encuentro muy bien estoy algo mareada.
Dra. Peacok: yo me encargo. Traedme mi maletín por favor.
R. Green: Profesora Plum … Se encuentra bien?
Dra. Peacok: Tiene la tensión baja. Puede ser por el malestar de la situación. Le daré algo para subírsela.
Pra. Plum: Deberíamos empezar. 
R.Green: Lo siento, su hermano me dejó ordenes estrictas de esperar a la Srta. Escarlata antes de comenzar a leer su testamento, además del orden de las lecturas.
Rebecca: Así que si no aparece toda esta gente está aquí en balde. 
(entra escarlata por la calle dos del escenario, lleva un vestido rojo escotado y unas cuantas joyas.).
White: Escarlata! Por el amor de Dios, donde estabas? ¿Has estado aquí todo este tiempo? Pero que llevas puesto, es el funeral de tu padre!
Escarlata: llevo un vestido madre.
White: un vestido rojo!
Escarlata: un vestido rojo. Apropiado para el funeral de un padre al que creo que asesinaron.
White: ¿Pero quieres quitarte esta idea estúpida de la cabeza? Además hoy es la misa y está aquí toda el plantel universitario. 
Escarlata: Mejor, quizás así podamos descubrir quien le mató. Por cierto. En los funerales se lleva el negro madre. ¿Te has mirado al espejo esta mañana?
P Plum: Ahora que la joven doncella ha decidido presentarse a la misa de su difunto padre apareciendo misteriosamente de entre bambalinas ¿podremos comenzar a leer el testamento?
Escarlata: Gracias tía, estaba en el tocador de señoritas. Siento el retraso.
P Plum: Si fueses hija mía.
Escarlata: Pero gracias a Dios no lo soy. ¿Quieres que lean el testamento de una vez y veamos a quien le dejó papá la dirección de la universidad?
P. Plum: pues sí, para que vamos a engañarnos. Llevo trabajando con él media vida. Le he dedicado toda mi carrera, y siento mucho querida que esta situación te ponga nerviosa.
Escarlata: Tía yo soy y siempre seré su única hija. Tengo suficiente dinero de esta herencia para comprar la universidad  y venderla si se me antoja.
PPlum: precisamente por eso, estoy segura que Sean habrá sido precavido en sus intenciones con respecto a la proyección del trabajo de toda su vida. 
R. Green: Vamos a respirar profundo y calmarnos todos un poco.
Dra. Peacok: Es completamente normal este estrés post traumático.
Por favor tomad asiento. 
R. Green: Vamos a comenzar con la misa y luego procederemos con la lectura del testamento. 
White: Reverendo Green, ¿podemos esperar un poco más?
R. Green: Lo siento, ya hemos dado bastante tiempo para que lleguen todos.  Antes que nada quiero daros las gracias a todos por estar presentes aquí hoy. 
El Señor Sean Plum fue un hombre importante en nuestra comunidad y un fiel seguidor de Dios. Como ya sabéis estaba dispuesto a dejar el 25% de su herencia a la iglesia.  
Invitamos a su mujer la Sra. White a decir una palabras.
White: Sean era… él… Cuando nos casamos me pidió que conservara mi apellido familiar, ya que proviene de la nobleza. El creía en… lo siento…
R. Green: Tranquila. 
Entre vosotros hay varios alumnos profesores y miembros de la comisión directiva de la universidad Sheffield de medicina. Como ya sabéis la Universidad de Sheffield fue fundada en 1905 por el Doctor Sean Plum y su también difunto hermano desaparecido en combate Robert Plum. A quien también recordamos y honramos hoy en nuestra memoria. Robert Plum, hermano de Sean, desaparición en combate justo después de haber ganado el premio noble por el descubrimiento de la penicilina. 
Invitamos a la Dra. Peacok a dedicarle unas palabras.
Dra. Peacok: Sean y Robert, dedicaron su vida a la consagración de la Universidad de Sheffield y como doctora y confidente ya hizo publico hace un año atrás que dejaría el 40% de su fortuna al departamento de investigación. Un fuerte aplauso por el Dr. Sean Plum.
R. Green: Con vosotros la profesora Plum, especialista en paleativos e investigación y hermana de difunto.
P. Plum: Gracias Reverendo Green.  Como hijos de padres médicos, hemos dedicado nuestra vida a la medicina. Para mi como mujer fue mucho más complicado. Ya sabéis que aunque las mujeres estudiemos medicina solo podemos asistir a clase como oyentes y si queremos ejercer, solo podemos hacerlo como enfermeras. Mi hermano fue testigo de la evolución de mi carrera y mis conocimientos. También conocía mis frustraciones y aunque no llegó ha hacerlo público, contaba con que yo pudiera ser la nueva directora de la universidad. Espero que todos abracen la idea y me apoyen en mi nuevo cargo.
R. Green: Gracias Profesora Plum. Escarlata, quieres decir algo?
Sra. Escarlata: Si. Mi padre fue un hombre brillante, él comprendía como bien ha explicado mi tía que las mujeres necesitaban abrirse camino para poder ejercer en el mundo de la medicina. Como bien ha dicho la profesora Plum, no llegó a nombrarla directora de la Universidad. 
Como ya sabéis la universidad esta regida por el director y la junta directiva.
Hoy esta presente la junta directiva.  (se encienden las luces de sala) Fila 3 Si se pueden poner de pie los asientos X, X,X,X, X. Estas cinco personas componen la junta directiva. Cualquiera de ellas está capacitada para ocupar el puesto de Director. Tomad asiento.
Ahora si por favor me escucháis atentamente en la fila 2. también pueden ponerse de pie X, X, X,X.  Estas otras personas y mi tía son las personas que se estaban preparando para formar la nueva junta directiva de la universidad. Era una nueva propuesta que se presentaría al Director, mi padre la semana que viene. Sin embargo, alguien le mató. 
White: Escarlata por el amor de Dios!
PPlum: Sean fue asesinado?
Escarlata: Podéis tomar asiento.
R. Green: Escarlata, no puedes hablar en serio. Mide tus palabras es una acusación muy seria.
PPlum: ¿Crees que le mató alguien de la junta directiva?
Carnicero: La señorita Escarlata puede estar en lo correcto. La señorita Escarlata encontró una jeringuilla en la habitación del Sr. Plum cuando Rebecca le avisó que su padre estaba muerto.
Rebecca: Avisamos a la Señorita Escarlata inmediatamente. 
Escarlata: Si, también encontramos un pequeño envase de cristal que contenía una cantidad enorme de penicilina mesclada con morfina.
Rebecca: No dijimos nada a la policía, se mantuvo en secreto porque la Señorita Escarlata tenía una sospecha muy clara del responsable.
R. Green: eso es ridículo, como habéis escondido algo así de la policía 
Rebecca: El Director de la policía es el señor que esta sentado en la Fila 3. Asiento X. 
R. Green: . (a la persona que está en el público).  Usted es el director de policía! ¿No tiene nada que decir?
Rebecca: Probablemente esté involucrado Reverendo Green. 
Carnicero: ¿A quién íbamos a contárselo que pudiese investigar seriamente? El Director de la policía es Miembro de la junta directiva de la universidad.
Escarlata: El estaba informado sobre el posible cambio de la junta directiva, tenía motivos para asesinar a mi padre.
Blue: y como el resto de miembros también es sospechoso del asesinato.
Jessica: ah! Ahora lo voy pillando.
White: Quieres guardar silencio. Tu también.
Blue: Que? Es que no te estás dando cuenta de lo que pasa, han asesinado a tu marido y justo antes te desplumaron de tu herencia. 40% para la universidad, 25% para la iglesia? Y su familia? A ti no te habló de tu porcentaje?
Escarlata: Aunque la parte que le corresponde a mi madre ahora es menor sigue recibiendo una importante suma. Pero el asesino de mi padre está entre los presentes. Podéis tomar asiento. (se bajan las luces de sala)
R. Green: Ya has acabado?
Escarlata: No, Reverendo Green. Verá mi padre deseaba donar el 40% a la universidad, pero no al departamento de investigación que casualmente lleva la Dra. Peacok. Una semana antes de morir, creía que debía dejarme a cargo a mí de ese dinero para asegurar que pudiese formar la nueva junta directiva, con la condición de que mi tía, la profesora Plum formara parte de esa junta.
R. Green: y?
Escarlata: que el otro 60% de su fortuna también lo cambió. 
R. Green: como sabes tu eso. El me lo dijo en confesión y me pidió que le guardara el secreto.
Escarlata: Lo siento R. Green, pero sé que retiró parte de la herencia de la iglesia para dársela a otra persona. Me dijo que pensaba dejarle una gran suma, el 50% a  Rebecca y solo un 10% a mi madre.
White: que? 
Blue: ¿Somos pobres y Rebecca es rica?
White: ¿por qué iba a hacer algo así tu padre?
Rebecca: Quizás por 50 años de lealtad.
Escarlata: supongo que pensaría que eras muy mayor, porque se la dejó a tu hijo.
Junior: El Señor Plum me dejó parte de la herencia a mí?
Jessica: Seremos ricos cariño!
Sra. Carnicero: Jessica! 
Junior: Jessica, Contrólate. 
Escarlata: tuvimos una fuerte discusión sobre el tema. Aunque te criaste en nuestra casa no eres de la familia. 
PPlum: ¿tú te peleaste con él una semana antes de su supuesto homicidio porque cambió tu herencia para dársela a la servidumbre? Como crees que pensemos que no le mataste tú.
Escarlata: Papá creía que yo tenía que forjar mi fortuna a través de la Universidad. Me dejaría a cargo de lo que siempre he deseado. No tuvo el valor en vida de ponerme el puesto porque socialmente no está aceptado que el cargo lo ocupe una mujer. Aunque tú también codicias ese puesto, ¿verdad tía?...
Rebecca: Tu padre siempre quiso un niño. Eso no quiere decir que no te tuviese en cuenta Escarlata.
Escarlata: lo sé, siempre me lo hizo notar.
White: tuvimos un niño, pero el niño falleció al nacer.
Rebecca: Una tragedia Escarlata. Pero imagínate si hubiese vivido.
Escarlata: que?
White: Tuviste un hermano Escarlata, solo dos años mayor que tú.
Dra. Peacok: El niño nació muerto. Una tragedia.
R. Green: Creo que toda esta investigación debería llevarla la policía. Si no puede ser el Director, alguien tendrá que asumir el cargo.
Jessica: Me lo estoy pasando estupendamente. Cada vez que venimos a ver a tu  madre la novela es mejor que Downton Abbie
Junior: como sigas hablando así, vas a conseguir que me deshereden antes de cobrar un céntimo.
Rebecca: O te callas o te saco de aquí inmediatamente.
P Plum: pero que desfachatez, que falta de respeto. Rebecca, como permites que hable así de la herencia de mi hermano.
White: Jessica, creo que junior tiene razón. Como sigas soltando el pico a lo mejor te atragantas.
Junior: Discúlpenos Sra. White, pero no esperábamos esta sorpresa. Para gente de la clase social de Jessica esto es más que asombroso. 
Rebecca: Silencio!
White: y para ti también querido, eres de la misma clase social que ella. No te confundas. No perteneces a la familia y no eres un Plum.
Rebecca: Sra. White! 
White: Rebecca? Porque no vas con la Sra. Carnicero a preparar café. Esta velada se está estirando.
Rebecca: Puedo soportar que me maltrate a mí, pero no a mi hijo!
White: Ese niño bastardo proviene de la misma clase social que tú. Que ni se le ocurra compararse con la familia!
Rebecca: Cómo se atreve!
White: Rebecca, el Sr. Plum ya no está, le sugiero que mida sus palabras si quieres siguir viviendo en la mansión Plum.
Escarlata: Mamá! Rebecca es como de la familia.
White: Ah si? Tu la quieres? Dime quien que aun esté vivo sigue queriendo a esta mujer?
Junior: Mamá, soy bastardo? Mi padre no murió en combate?
Rebecca: Tu padre fue un gran hombre, quizás algún día, si te esfuerzas mucho te parezcas en algo a él.
PPlum: Tu padre era mi hermano Junior. 
Blue: Te quieres callar!
PPlum: No. El también es mi sobrino. Tanto como Escarlata. 
Escarlata: Junior es mi hermano?
Dra. Peacok: Es hijo de Robert. (Robert se pone de pie en la sala, y se vuelve a sentar).
Junior: Mamá?
Rebecca: No. No podíamos casarnos, tu abuelo aun vivía y jamás lo habría permitido. 
Escarlata: y por eso iba a dejarte parte de su herencia mi padre? No tiene sentido.
White: estoy de acuerdo, Sean jamás habría hecho algo así. 
Rebecca: Tienes claro que la mitad de la herencia de Sean, en verdad era de Robert? 
White: Aunque fuese verdad que Junior es hijo de Robert, él no lleva su apellido, nació después de que Robert se marchara y jamás se enteró que tuvo un hijo. 
Rebecca: De todas formas no cambia el hecho de que Junior lleve su sangre noble corriendo por sus venas.
White: Ni el hecho de que Sean, jamás le dejaría dinero como si fuese hijo suyo por encima de la herencia de Escarlata. Ni si quiera por la memoria de Robert.
Dra. Peacok: Creo que deberíamos calmarnos todos. Y de hecho guardar algo de silencio. Quizás necesitemos todos un abogado. Deberíamos medir mejor nuestras palabras.
Jessica: La Doctora necesita un abogado!
Dra. Peacok: a lo mejor tu también.
Jessica: yo?
Dra Peacok: si! Quizás le mataste tú. Sino porque ibas a gastarte todos tus ahorros en un vestido de clase alta. ¿Es que ya pretendes codearte entre la alta sociedad? Creo que ya sabías algo de todo esto.
Jessica: Solo acompaño a Junior al funeral de su tío. Yo no llegué a conocer al Sr. Plum en persona. Trabajo en la taberna del pueblo y sí, alguna noche ha estado allí, pero no estuvo conmigo. Jamás hablé con él, solo le conocía de vista porque Junior me había explicado que vivía y trabajaba para los Plum.
Carnicero: Jessica está desatada, y consigue que Junior se comporte de forma extraña.
Rebecca: por que le has permitido entrar? Has algo útil una vez en tu vida y consigue que se marche antes de que tenga que sacarla yo.
			
ESCENA 2 Presentación del Testamento


R. Green: Creo que todos necesitamos un momento para calmarnos.
Me parece muy triste que estéis todos hablando de la herencia en lugar de estar sufriendo por la perdida de un gran padre, hermano, marido, profesor y amigo. Un hombre que tiene una carrera intachable en esta sociedad. Y sinceramente, estáis haciendo conjeturas sobre su herencia cuando su testamento está en esa caja junto a vosotros, y lo que queda de él en esta misma urna que está al lado de su última voluntad. El testamento será leído en un momento… Sabremos lo que él realmente quería decirnos a todos. Lo que estaba pensando los últimos días de su muerte.  Ya que me lo entregó tan solo dos semanas antes de dejarnos.
P. Plum: No podría estar más de acuerdo con usted Reverendo. Mi hermano tenía una conducta intachable y siempre sabía hacer lo correcto. Estoy convencida de que haya lo que haya cambiado, será por el bien de la familia y la universidad.
Blue: intachable, intachable… creo que el no era ningún santo y tu tienes algo de mala memoria. Porque el hombre no dejaba falda sin vuelo. 
White: Pero que te pasa hoy! Por el amor de Dios! Estas hablando de mi marido, del padre de mi hija!
Blue: Lo siento es que creo que he bebido un poco y los pensamientos se me escapan de la cabeza un poco… (se sirve otra copa)
Carnicero: pues como siga bebiendo no va a mejorar
Jessica: yo la acompaño en el sentimiento señora.
Blue: Quizás tu deberías beber un poco también. 
White: No me apetece.
Blue: te vendrá bien una copa.
White: Me vendrá bien como a ti?
Jessica: Cariño! Quieres una copa.
Junior: Lo siento madre. Jessica! Esa bebida no es para nosotros. Es para ellos.
PPlum: Tranquilo, a esta altura creo que todos necesitamos beber algo. 
Jessica: Marchando una copa para todos!
R. Green: No gracias, 
Jessica: Venga si luego se la bebe diciendo que es el cáliz, me va decir que no le apetece?
R. Green: Soy un hombre de Dios Jessica. 
Jessica: y yo soy el ángel que te puede llevar al cielo.
Junior/ Rebecca/ Carnicero: JESSICA!
Rebecca: llévala ahí detrás y átala en una silla. Es un demonio!
R. Green: No. Estoy bien. No se preocupe. 
Jessica: Gracias. Muy compresivo reverendo. 
R. Green: creo que a alguien no le ha sentado muy bien la bebida. 
Jessica: Es lo que pasa cuando bebo sin comer antes.
R. Green: Jessica, ayuda a estos dos jóvenes que están aquí sentados a subir al escenario un momento. 
Jessica: En serio? Quiere que baje por las escaleras del escenario y vuelva a subir?
Rebecca: Quieres sentarla de una vez? O prefieres que lo haga yo.
Junior: No. Ya voy yo.
P. Plum: ya lo hago yo Reverendo. Dígame que quiere. 
R Green: Subiremos a estas dos personas al escenario. Serán las dos manos inocentes que habrán la caja y sean testigos del testamento que vamos a leer. (Jessica y  Carnicero eligen a dos personas del publico una de ellas tiene el testamento pegado debajo del asiento).
R. Green.: Vuestros apellidos? 
Publico: XXX –ZZZ
R. Green: XXX y ZZZ sois del departamento de medicina tradicional o del departamento de investigación en medicina y medicamentos?
Público: XXXX – ZZZ
R. Green: XXX- ZZZ del departamento de XXX y ZZZ abrirán la caja cerrada con esta llave que me entregó el Doctor Sean Plum hace exactamente dos semanas atrás, y hoy dos días después de su muerte y la misa de su entierro leeremos siguiendo su voluntad.
Aquí tenéis la lleve, por favor traedme el testamento. (las dos personas del público abren la caja pero dentro no habrá nada)  y bien? Dadme el testamento para que pueda leerlo. (En el momento que abren la caja la luz del teatro se corta. PPlum, Dra. Peacok, Jessica, Junior, Escarlata y Blue estarán entre las dos personas del publico cuando vuelva la luz rodeando la mesa) 
Carnicero: Que ha pasado? Han saltado los plomos?
R. Green: y bien, dadme el testamento. 
XXX y ZZZ:  bla bla bla
R. Green: donde está? Quién lo ha cogido? Calma, orden por favor. Orden! Jessica, Sra. Carnicero, acompañen a estos señores a sus asientos! Orden por favor.
White: Como va a haber orden si no hay testamento!
Escarlata: Lo habrán cogido Jesssica y Junior!
Blue: o los propios alumnos de la Profesora Plum
PPlum: ¿pero como se te ocurre culparles a ellos?
Jessica: ¿nos acusa a nosotros o a sus alumnos?
PPlum:  mis alumnos son inocentes!
Jessica: vaya.
Rebecca: Tu también estabas allí Escarlata, quizás no quieres compartir la herencia con tu primo!
Escarlata: No hay forma de probar realmente que sea mi primo!
Junior: Lo ves. Ese es tu problema, hasta nuestra propia tía lo sabe! O es que te da rabia haber crecido conmigo y ahora tener que seguir compartiéndolo todo.
Blue: Ya basta! Deja en paz a mi sobrina! Está claro que no tienes ninguna clase y no eres de la familia! No hace falta mucho más para darse cuenta! 
Junior: Será que lo cogió usted, al fin y al cabo también tienes la vida asegurada si Escarlata se queda con la mayor parte, tanto tu como tu hermana.
Blue: (le da una bofetada a Junior) ya basta! 
Oh Lo siento Rebecca, no era mi intención. Estoy muy nerviosa. (Se vuelve a cortar la luz, alguien en el publico grita, un infiltrado esta intentando hablar pero no puede. Se levanta, y automáticamente se levanta Robert siguiéndole. El hombre llega a duras penas al rellano del final de las escaleras del teatro.)
Robert: Lo siento.  Por favor permanezcan todos en sus asientos. Reverendo Green y ustedes dos por favor, ayudadme a mover el cadáver. Hay algo con que taparlo?
(Jessica se adelanta y baja a darle el shall)
R. Green: Quién es usted.
Robert: Soy detective privado. Este hombre que acaba de morir es el hijo de la Señora White que dieron por muerto al nacer. (White se desmaya, la doctora Peacok va a su rescate junto a Escarlata).
R. Green: Porque hay un detective privado en la sala?. 
Robert: El hijo de Sean Plum y la señora White fue robado al nacer. Sean Plum nunca vio el cadáver de su hijo y abrió una investigación que lamentablemente solo conseguimos solucionar hace dos días. Al coincidir la muerte de Sean Plum con el encuentro de su hijo creímos que necesitaría protección. Por eso estoy aquí.
Blue: Pues no ha hecho muy bien su trabajo. 

ESCENA 3 Conjeturas

Robert: He llegado pronto al teatro de la universidad para la ceremonia. He podido tomar nota de todo lo ocurrido hasta ahora. 
Blue: y no le ha servido de mucho.
Robert: No he podido evitar la muerte del hijo de la Señora White. Pero he podido observar con detenimiento todos vuestros movimientos. 
Escarlata: ¿Y cree saber quién mato a ese hombre o quién mató a mi padre? 
Robert: creo que podemos resolver los dos homicidios, aunque estoy convencido de que la persona que mató a su padre no es la misma que mató a su hermano señorita Escarlata. En esta sala hay dos asesinos.
Robert: Verá, prácticamente todos los presentes tenían motivos para asesinar a Sean Plum.
Los de la junta directiva sentados en la final 3 obviamente, si consideraban que Plum iba a despedirles, podrían haberle matado para evitar el cambio. Estar en la junta les supone prestigio y un bono anual bastante considerable. Los de la nueva junta también si creían que Plum no habría dado el paso adelante, simplemente por pura venganza, también tienen un móvil . Todos estáis resaltando su aspecto agradable, pero él también tenía un lado oscuro. Era un hombre testarudo y machista al fin y al cabo. Quería a su hija, pero la habría querido más si hubiese sido un varón.
White: como se atreve?
Robert: Señora White, usted estuvo aquí desde el principio. Sabía que su marido había cambiado la herencia. La herencia original de Sean Plum constaba en un 40% para el departamento de investigación de la Sra. Plum y la Dra. Peacok. 
25% para la iglesia y un 30% para la Sra White y su hija Escarlata y un 5% para Rebecca y su hijo Junior.
No sabemos a ciencia cierta aun que es lo que escribió en su segundo testamento. 
Escarlata: Pero podemos intuirlo, él me dijo que había cambiado el 40% de la universidad, sería para la junta directiva universitaria, en lugar del departamento de investigación.  Eso pone en la mira de sospecha a la Dra. Peacok y a mi tía la Profesora Plum. PISTA : Musica instrumental muy floja(Todos se mueven como piezas de ajedrez. Plum y Peacok a la calle 1, con iluminación fría,  el resto ha de estar en la calle 2 en iluminación cálida.)
Robert: y también a la primera junta directiva. (se iluminan los asientos de la fila 3).
Rebecca: le quitó la herencia a la iglesia. Lo siento Reverendo Green, pero eso le pone en la mira a usted. (Green camina hacia la luz fría).
Robert: Todo son conjeturas Señorita Escarlata. También podríamos decir que cambió el 30% suyo y de su madre. Eso también la hace culpable a usted Escarlata, a usted Sra. White y a su hermana la Sra. Blue, que estoy al corriente que su familia está arruinada y depende económicamente de la buena voluntad de la Sra. White. (Todos caminan a la fila 1)
White: No me habías dicho nada!
Blue: Raymond está en Australia trabajando y Jim no está en Rio de Janeiro. Está en las costas de Galicia, jugándose la vida, cazando percebes. 
Escarlata: Cuando encontré el cadáver de mi padre, debajo de la cama había una jeringuilla y un frasco de cristal. Tras el análisis que hice en el laboratorio de la universidad descubrí que el contenido del frasco era una mezcla de morfina y penicilina, y en los restos de la jeringuilla había morfina también.
Robert: Y?
Escarlata: era una dosis lo bastante fuerte para matar a dos personas, pero era bebible. 
Robert: No la sigo.
Escarlata: Porque le iban a inyectar una dosis bebible, era más fácil envenenarlo, verdad Rebecca? (camina hacia la fila 1)
Escarlata: Mi padre tenía un historial alto en “sonambulismo”. 
Robert: adonde quiere llegar?
Escarlata: que acaba en la cama de otra mujer que no fuese mi madre con alta frecuencia. Y si Junior fuera hijo de mi padre en lugar de hijo de Robert?
Rebecca: ESCARLATA!
Robert: Ella tendría motivos para vengarse de su padre pero no para esconder el testamento.
Escarlata: Pero sería posible.
Robert: Si, si, todo sería posible pero siguen siendo conjeturas sobre el primer asesinato, el de Sean PLum(cambia la luz).  Que tienen fácil descubrimiento si encontramos el testamento. Si por favor volvemos a recrear la escena en la abrieron la caja por primera vez para sacar el testamento, podremos encontrarlo. Usted, Jessica, Junior, Blue, la Sra. Plum y la Sra. Peacok estaban alrededor de la mesa al volver la luz. 
Podemos descartar a Jessica y a Junior porque no tenían motivo alguno para esconder una herencia que les beneficiaría a ellos. Por otro lado está claro a simple vista que ninguna de vosotras cuatro lo lleváis encima. Por lo tanto es muy evidente que el culpable es el Reverendo Green. (pista música)
Todos: OHH 
Robert: y también sé que escondió el testamento en la urna en lugar de la caja! (hurga en al urna, comienza a tirar las cenizas, cada vez más desesperado)
R. Green: No abra la urna!
White: no! Por favor!
Escarlata: deje a mi padre en paz!
PPlum: lo está esparciendo por todos lados!
R.Green: Padre nuestro que estas en los cielos, santificado sea tu nombre…
White: estoy toda manchada de Sean!
PPlum: vuelva a meter a mi hermano dentro de la urna!
Escarlata: papá!!!
(Entre las tres vuelven a meter cuidadosamente las cenizas en la urna)
Robert: No está!
PPlum: Será estúpido!
Robert: Estaba seguro que estaría ahí, pero no está. No lo entiendo.
PPlum: Que va entender usted, es un bruto! Mire lo que ha hecho. (aparece carnicero con una escoba y un recogedor.
Escarlata: vas a barrer a papá?
Rebecca: polvo al polvo querida.
Carnicero: porque cuando apagaron las luces y habían dos personas más…(Robert baja a buscar a las dos personas del publico mientras se encienden las luces de sala, mira debajo del asiento y coje el testamento.) 
Rebecca: bajaron del escenario y pudieron llevárselo consigo el testamento!
Robert: Usted. (baja del escenario hasta el asiento de público). Usted! Aquí tenemos al culpable… el testamento está debajo de su asiento!
R. Green: Lo confieso! 
White: Usted mató a mi marido?
R. Green: No. Yo no le maté. Pero el detective lleva razón. Si escondí el testamento.
Robert: y bien? Donde está?
R. Green: iba bien encaminado, lo tiene la persona que estaba a punto de acusar.
Robert: usted! Deme el testamento! Pues levante la manos!Gire! Apartese y déjeme revisar su asiento, tiene que haberlo escondido por aquí en alguna parte. AHA! Aquí está.
White: Si escondió el testamento, seguramente también le mató.
R. Green: No! Solo escondí el testamento para poder arreglar el techo de la iglesia. Pero me siento tan culpable que no puedo sostener la mentira. El hombre que estaba en el publico, y que lo robó, en realidad no va a la facultad de medicina. Se está preparando para ser monaguillo.
Rebecca: Que vergüenza!
Carnicero: Jamás habría sospechado de la iglesia. 
Dra. Peacok: En serio? Para mi era evidente que había sido él. Al fin y al cabo el Sr. Plum le confió el testamento. Si hubiera querido podría haberlo escondido en su iglesia en lugar de montar todo este espectáculo. 
R. Green: Lo siento, lo robé, pero tienen que creerme, no tuve nada que ver con la muerte del Sr. Plum.
Dra. Peacok: Pero quien le mató no tenía conocimientos de medicina. Por lo tanto podría haber sido usted.  
White: creo que me estoy mareando otra vez (Se desvanece)
Dra. Peacok: Necesita descansar. Son emociones muy fuertes. 
Sra. Carnicero: Voy a buscarle un poco de agua. 
Rebecca: La Señora necesita descansar. 
Robert: La señora necesita que encontremos al asesino de su marido y de su hijo.
Rebecca: eso puede esperar un momento!
Robert: De acuerdo, llevadla a bambalinas. Y atendedla. Vosotros, ir a comprobar si han llegado refuerzos. No quiero ver a nadie solo, y no toquéis el cadáver. 
Escarlata: Ug yo prefiero ir con mi madre. 
Rebecca: ¿Cuando le contrató el Señor Plum?
Robert: La verdad es que la investigación lleva abierta desde que nació el niño, pero a mi me asignaron el caso hace unos quince años.  
Rebecca: ¿Cree que tiene que ver con su muerte?
Robert: ¿La aparición de su hijo? Pues es una coincidencia bastante extraordinaria.
Rebecca: donde estaba? Porque lo secuestraron. 
Robert: Lo secuestró una enfermera del hospital que asistió el parto. Lo llevó a vivir a un campo al otro lado de Inglaterra. Lo curioso es que no se lo quedó ni lo vendió, simplemente lo regaló con la condición de que nunca se acercaran a esta zona de Inglaterra. Hasta les advirtió que en caso de hacerlo el niño podría ser asesinado.
Rebecca: y como sabe que es él? 
Robert: Sus padres adoptivos se enteraron que el Señor Plum había fallecido y le contaron al chaval la verdad con el fin de sacar tajada de la herencia.
Rebecca: pero si la herencia está dictada?
Robert: Cambiaría las cosas. Verá, si se le daba por muerto y es familiar directo tiene el mismo derecho que el resto de la familia. 
Rebecca: pero si le dejó el dinero a la universidad?
Robert: La parte que haya dejado a sus hijos se repartiría por partes iguales. Incluida la parte de Junior, si es cierto que lleva la sangre de los Plum.
Rebecca: Pero estando muerto no hay forma de probarlo.
Robert: Eso la convierte a usted y a junior en principales sospechosos del asesinato del hijo de la señora White si resulta que la herencia era para junior. 
Rebecca: Pero si nosotros no sabíamos que estaba vivo ese niño. Además, yo no soy enfermera.
Robert: Tranquilícese Rebecca. Leeremos el testamento en cuanto todos hayan descansado un poco y desvelaremos los secretos que estén enterrados en esta familia
Pista: Musica
OSCURO
					ACTO 2
ESCENA 1

Están todos en la sala sentados esperando menos Robert que entra algo más tarde. White tiene la urna sobre su falda.

P.Plum: ¿A qué estamos esperando? 
Dra. Peacok: Reverendo porque no va leyendo el testamento.
Escarlata: Deberíamos esperar al detective. 
Robert: Disculpen el retraso.
R. Green: Quiere que lea el testamento?
Robert: Si. De todas formas el teatro y el campus de la universidad están cerrados y nadie puede escapar. Los refuerzos están en camino.
R. Green: Muy bien pues comencemos. Sra. White, por favor acérquese con su marido y colóquese a mi lado (Se acerca la sra White con la urna rodeada entre sus brazos. El reverendo abre el testamento, rápidamente descubre que no es el que él custodiaba). Este no es el último testamento del Sr. Plum
Robert: que quiere decir?
R.Green: Este no es el testamento que yo custodiaba.
Robert: quiere decir que es falso? No lleva la firma del Sr. Plum?
R. Green: Si, si que lleva su firma.
Robert: Entonces, es legítimo.
R.Green: Si, es legítimo y más reciente que el que me había entregado a mí.
Todos: más reciente?
Robert: que fecha tiene?
R. Green: 31 de Mayo, tiene la fecha de su muerte.
Robert: Me está diciendo que el Sr. Plum rehízo su testamento el día que le asesinaron?
R. Green: efectivamente.
Robert: eso es aun más extraño. Creo que lo mejor va a ser que lo leamos. Esta claro que el Sr. Plum tomo decisiones de ultimo minuto.
Leyendo el testamento aclararemos lo ocurrido realmente en todo este asunto.
Pero antes de leerlo pasaré a recoger con la ayuda de las señoritas las lecturas de los alumnos y profesores presentes de la universidad.  Con tener entre 10 o 15 será suficiente para ver por donde se decantan para desenmascarar al culpable.
Junior: Pero creía que usted era como una especia de policía. Que resolvería el crimen mientras llegaba la policía. Ahora lo va a dejar al azar?
Robert: Al azar has dicho? No! Al azar no. Junior, toda esta gente ha estado observándoles hasta ahora. Han contratado hasta el más mínimo detalle, a lo mejor incluso alguno de ellos tuvo algo que ver o esté involucrado de alguna manera, o sepa algo que no se haya dicho por la familia. 
No tengo tiempo de interrogar a uno por uno, asique lo haré por estadística.
(recibe los papeles y parece ordenarlos de alguna manera) mmm. (los acumula y los vuelve a desordenar.) Muy interesante. Reverendo Green, acerquesé un momento. (le dice un susurro al oído y le enseña el papel, el reverendo se acerca al publico para continuar y Robert tira los papeles dentro de la urna)

[bookmark: _GoBack]ESCENA 2 FINAL 1

Robert: Reverendo Green, por favor continúe con la lectura del testamento.
R.Green: 
31 de Mayo de 1957, Mi última voluntad. 
Deseo que mi familia, el plantel universitario y el servicio que atendió mi familia durante mi vida esté presente durante la lectura de mi testamento. Cualquier persona que haya fallado a asistir no recibirá su parte de la herencia, si esto ocurriera, el porcentaje sobrante sería para mi mujer la Señora White.
A los profesores, alumnos y a la junta directiva. Mi familia os ha dedicado toda una vida. Mi herencia la he dejado en vida con mi trabajo y todas las contribuciones que he hecho para que crezca la facultad de medicina. Confío en que la junta directiva sabrá continuar su prospero crecimiento tras mi ausencia.
Antes de comenzar a repartir mi fortuna, quisiera dedicar unas palabras en vísperas de mi despedida, haciendo una última confesión:
Mi querido y amado hermano Robert Plum, fue llamado a filas por mandato mío. Yo estaba enamorado de Rebecca y para evitar esa relación utilicé mis contactos del ejercito condenando a mi propio hermano a muerte. Mi culpa y egoísmo solo me condujeron a conductas aún peores. Al descubrir que Rebecca no me correspondía abusé de ella, dejando como fruto de mi salvajada a un pobre bastardo, Sean Plum Junior, a quién a partir de este instante dejo constatado oficialmente que es mi hijo entregándole también mi apellido. Por lo tanto mi herencia se dividirá de la siguiente manera.  El 60% a partes iguales de mi fortuna entre mis tres hijos. 
Nombro a los tres porque mi hijo dado por muerto al nacer de mi primer matrimonio fue secuestrado. Aun no tengo su paradero exacto pero sé que la enfermera que asistió a mi mujer esa noche en el hospital, fue la Dra. Peacok y mi propia hermana. Por lo tanto, estoy seguro que tendrán algo que ver en el asunto. El otro 40% se dividirá entre la Sra. White y Rebecca. Un 20% para cada una, en la cual la señora White se quedará con la mansión de la ciudad y Rebecca con la casa de campo.
Siento avergonzar a mi propia familia en público, pero quiero que quede claro el motivo de mi suicidio. (murmuros)
He cogido un frasco de cristal con penicilina y suficiente morfina para beberlo y acabar con mi vida. La penicilina va a tu salud hermano mío, espero reencontrarte en otra vida para que sepas perdonarme. Sean Plum
(todos murmuran)

Robert: asunto zanjado. El Sr. Plum se ha suicidado. La herencia va para sus hijos. Solo queda por resolver el secuestro y asesinato del hijo de la Sr. White.
Junior: ha dicho que los sospechosos son su hermana y la Dra. Peacok?
Dra. Peacok: Si fui yo! Yo secuestré al hijo de la señora White la noche que nació. Sabía que Sean sería débil ante un hijo varón y que acabaría dejándole su fortuna en lugar de dejársela al mundo para mejorar nuestra sociedad! (El detective se acerca y le pone unas esposas.)
White: (tirando la urna al suelo) Desgraciado! No solo tuve que aguantar tus suciedades en vida que aun tengo que aguantarlas tras tu muerte!
Junior (coge a recoger la urna del suelo y sus cenizas): Papa! (Jessica le ayuda con delicadeza, finalmente se cansa y coge la escoba. Junior se queda con la urna en brazos.) .
Robert: Muy bien Señora Peacok, ya que ha confesado el delito de secuestro del niño, no tendrá inconveniente en confesar también su asesinato.
Dra. Peacok: yo no le maté. 
Robert: es tarde y quiero irme a mi casa, le aseguro que le caerá la misma sentencia. No le dan los años de vida para salir de la cárcel.
Dra. Peacok: yo no le maté. Pero si le avisé a la Sra. Carnicero que habían encontrado al niño. Verá, he seguido su paradero desde que le dejé en esa granja. Supe en el momento que puso un pie fuera que nuestra herencia estaba en peligro. La Sra. Carnicero le envenenó.
Robert: Ella no pudo hacerlo. Estaba en el vestíbulo con varias copas a la vez, es imposible que pudiese distinguirle y prepararle una envenenada en el momento.
O quizás, se la dio a Jessica. Tú si que estabas bebiendo algo con él en el vestíbulo, tú fuiste la encargada de darle la copa.
Jessica: La sra. Carnicero me obligó. Me dijo que junior estaba a punto de ser rico y que podría vivir con él en la mansión. Hasta me dio dinero para que me compre un vestido adecuado para la ocación!
Rebecca: Pua!
Carnicero: Te quieres callar! Prostituta! Pues sí! He visto sufrir año tras año a mi hermana por ese mal nacido! Y tenía que seguir viendo como a lo mejor después de ese calvario la Sra. White la echaría a la calle? Jamás lo habría permitido. Cuando la doctora White me explicó lo que había hecho y que ese mocoso estaba aquí, planee rápidamente como deshacerme de él.
Rebecca: hermana querida, jamás me habría echado a la calle. Eres inútil hasta para cometer un homicidio.
Carnicero: pero lo hice por ti. No vas a defenderme?
Rebecca: Acabas de confesar tu culpabilidad delante de 450 personas. No se que es más grande si tu enorme torpeza o tu espectacular estupidez.
(El detective esposa a la Sra. Carnicero).
Robert: Reverendo Green, le importaría custodiar a la Sra. Peacok, a Jessica y a la Sra. Carnicero en bambalinas. Es mejor mantener la calma hasta que llegue la policía y pueda llevarlas al calabozo.
R. Green: ¿y usted que es el jefe de la policía no puede custodiarlas? 
Robert: ese hombre es inocente. Déjele tranquilo. 
R. Green: Si yo tranquilo le dejo, pero es su trabajo. Yo no estoy capacitado para custodiar a una homicida.
Robert: Mírelas. Fíjese en sus caras. Están arrepentidas. Su familia esta destrozada. Tanto la profesora Plum como White acaban de recibir un golpe muy duro. 
R. Green: si es cierto.
Robert: La señora Blue…Quizás ahora que su hermana recibe un porcentaje de la herencia al menos tendrá techo asegurado para su familia. Pero haga el favor de llevársela también para que deje de beber.
R. Green: si tengo mucho trabajo con ella, tiene mucho que confesarle a Dios.
Robert: La Sra. Escarlata y Junior parecen reconciliarse. Ahora son familia, pero también necesitarán de cierta guía espiritual.
R. Green: Gracias Detective, me pondré enseguida a ello, aprovechando estos últimos minutos que además estamos juntos por última vez antes de que llegue la policía y los separen aun más.  Por favor me queréis acompañar un momento a bambalinas. Si por favor, vamos a hacer una última oración e intentar reconciliarnos y perdonarnos para poder continuar nuestra vida en paz y armonía. 
(salen todos a bambalinas)
Robert: Rebecca. 
Rebecca: Digame Detective.
Robert: (saca una jeringuilla). Creo que esto es suyo, debería destruirlo antes de que llegue la policía.
Rebecca: pero si en el testamento el Sr. Plum confieza claramente como se ha suicidado. 
Robert: si, cuando usted le clavó la jeringuilla, el ya estaba muerto. 
Rebecca: no se puede matar a un muerto. (La luz comienza a cerrarse sobre ellos)
Robert: y gracias a eso, usted no irá a la cárcel Rebecca. 
Rebecca: y entonces para que me ha llamado. Da igual si la policía encuentra la jeringuilla.
Robert: Creo que sería mejor que se pierda. Sería la manera de asegurar que todo sale bien.
Rebecca: a que se refiere?
Robert:  A que el testamento escrito por puño y letra del Doctor Sean Plum y su propio suicidio no fueron por voluntad propia.
Rebecca: cree que yo le amenacé con una jeringuilla? Jajajja Usted no conocía a Sean. Además no me habría hecho falta, el me amaba. Habría hecho cualquier cosa que le pidiese.
Robert: por eso lleva junior su nombre?
Rebecca: Junior es hijo de Sean, iba a dejarle la mayor parte de su herencia. Yo quería vengarme por lo que le hizo a Robert no lo niego, pero no lo habría engañado para que se suicide con una jeringuilla.
Robert: usted le amaba?
Rebecca: cielo santo!jajjaa por su puesto que no.
Robert: y a Robert?
Rebecca: una mujer en mi posición no tienen ninguna oportunidad de hacer fortuna si no es de esta manera. Robert se habría casado conmigo pero de que me serviría si su familia le desheredaba, habríamos vivido casi pero de lo que ya era. Al menos en de esta manera vivía en la mansión.
Robert: Siempre sospeché que no me amabas, pero creía que era porque amabas a Sean. Tienes una mente tan retorcida, has conseguido que mate a mi propio hermano por celos y tu nunca me amaste.
Rebecca: tu mataste a Sean? No se suicidó?
Robert: conseguí chantajearle para que haga todo eso, al verme se asustó y pensó que tu te vendrías conmigo. Claro está que se equivocaba también. Estaba destrozado con la idea de perderte, permití que me destinen otra vez al ejercito a cambio de su muerte. Todo esto es culpa tuya! (saca un arma para dispararle) Pero esta vez tu también vas a  morir Rebecca, esta vez vas a pagar por lo que has hecho! 
Policía: ALTO! Suelte el arma (se escucha desde el final de la sala, aunque la sala permanece a oscuras. Se oyen dos disparos que le dan a Robert que cae al suelo. La luz se cierra sobre la cara de Rebecca)
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